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A kutya várja. Ou szimatol a
magas, átláthatatlan, zöldre fes-
tett vaskerítés és a kapuoszlop
közötti résnél, hangtalanul és fe
szülten figyel az utcára. Nagy
testű, fekete kutya, magas, bo
zontos. A fait talán, mély, múr-már ördögi feketesége után ne
vezték el Kormosnak, amiből
később Körmi lett. A házára, a
kerítéssel azonos színű zöld ku
tyaólra ráírták: Korml-lnk. De
hót szeretik Itt ezt a kutyát, hogy
így ‘becézik.? — gondolta sokszor.
Ugyant Akkor jobban törődnének
vele. Olyan éhes néha szegény
állat, hogy majd' megvesz az éh
ség tói
Ha leikök volna, nem hagynák

éhezni, mert az öhcztanC-l rosz-
tzabb nincsen. Jó étvágy, jő, bő-
léges étkezés, egészség, ezek a
legfontosabb dolgok— Mindjárt. Körmi, mindjárt 1— suttogja neki, miközben koto
rászik a táskájában, majd bon
togatja a papírjait- Érzi a to
vábbra is némán várakozó ku
tyából áradó boldog türelmetlen
ségei. érzi, mert azonos azzal,
mint ami öt is eltölti.
Zslrpapfrba, majd még fehér
papírszalvétába is be szokta cső-
mngolnf 4 portzert. Ez már nem
az a zslrpaplr amibe a boltban
tekeriék, másik tiszta. A húsz
dekán parlzarrudrit lemossa ott
hon a mosogató csapja alatt, az
után lehúzza róla a bőrt, majd
apró darabokra vagdalja. A sza-
falAdévaJ vagy főzökalbássza! Is
így tesz, amikor azt vásárol.
Körmi nem szereti, ha nagy da
rabokban van az ennivaló, nehe
zen fér úgy hozzá, ügyetlenkedik
vele,
Kisimítja a kettős papírburkot,

s mint égy tálcán csúsztatja be
a kerítés alatti betonon a pári
áért, Körmi azonban nem nyúl
hozzá. Még nem Mert tudja,
hogy mást is kap. olyasmit, amit
még Jobban saereL
Újabb faltér papírszalvétád cso

mag kerül tlő a táskájából. Ez
kicsi, és szabályos tégla alakú.
Hat darab mokkacukrot tartal
maz. Egyenként nyújtja a cuk
rokat a kutyának. s az észreve
hető mohósága mellett. Is óvato
san veal el tőle, félelmetesen
agyarodó fogaival még csak a
kezéhez sem érve, Mikor elfogy
a cukor, sővóian, az átélt gyö
nyörűségtől Iliiégve, s további
gyönyöröket remélve függeszti
-izemét jótevőjére,
— Cslccscn Wbb — mutálja
Ilyenkor üres kezét, libegtéli meg
az üres szalvétát. A kutya csak
ezután Lát neki a húsfélének,
most már szaporán habzsolva a
pár Izerdnrabokat.
„Csinosén

“ — ezt még a gyere
keinek mondta, akkor találta ki,
a nincsen szót kedvesebbé lenni
próbáivá, amikor azok kicsik vol
tak. Túl gyakran mondta-e? Ez
se volt, mrg az se. Azért felnőt
ték Ök te, ha nem is olyan ké
nyeztetve nevelődték, mint a

1mostani gyerekek. Cukros kenye
ret ettek, zsíros kenyeret, papri-
kitekrumpíll, bablevest Ez volt
Egy keresetből. Nem találták KI
még akkor a gyest, meg nem épi*
tettek ennyi bölcsődét óvodát,
hűgy ő >s elmeketet t volna dol
gozni már nz apró gyerekek mel
lől Is. Cslccsön ...

Kormi
Mikor mindent elfogyasztott. s

az üres Záírpapirt is lenyalogatta.Kormi ugatni kezd. Az dregasz-
szotiy tudja: mrtst hívja a portást,
ezzel jelez neki, hogy eressze öt
be Hogy írni történik erre, attól
függ, ki van éppen sznlgúLatban.
Attól is. De meglőhet, hogy nem
hallják meg Körmit, vagy csak
nem gondolják, máért ugat. A
Béla nevű portás az. aki legin
kább kinéz. Kijön a portásfülké
ből. s kinyitja a bejára 11 kaput.
Előfordult mar, hogy nem is az
ugatásra figyelt tel. hanem ész
revette. bogy valaki eteti a ku
tyát
— Tudtam, hogy csak maga
lehet az. maga csomagol Ilyen
szép feli ér papidba — állt ki a
kapuba.
Szépen csomagol, hiszen min
dent saóp tisztán csinál ő. Az első
munkahelyén — mikor a gyere
kek iskolába kerültek. rög tón
beállt —, a takarítóvállalatnól
sok mindent megtanult. Orvosok
lakására Járt takarítani. meg
íróhoz és színházi rendezőhöz is,
mindenfelé, az egesz városban.
Nem mintha korábban hanyag,
piszkos lett volna, de ezeknél a
népeknél megtanulta, hogyan
kelj valamit igazán finoman vé
gezni. Gusztusosán. ízlésesen, a
fertőzésveszélyt kerúlve,
Ha 'behívja a portás, hál, a

Körmi nem tudja, mit csináljon
vele. Ugrál fel rá, nyalja a ke
zét körbe szaladja. Láncolja. A
tarkói egyfolytában csóválja, úgy
jár az, akár a zászló.
— Megvan az Öröm — állapít
ja meg Béla bácsi, miközben mo
solyogva nézi a jelenetet.
Ezek olyan szép percek. Már
maga az, hogy beli ív jók oda, ahol
<11 ruca la dolga. Iteresnivcdója. de
behívják emberséghál. Nabái,
ilyenkor a Karmi lábasát is meg
megmutatják. nézza meg, van
benne étel, nem éhes a kutya,
csak hát a frisset jobban szereli.
Meg 0 cukrot ajaj, majd' meg
vesz a cukorért!
De az ö szemét nem lehet be
kötni, látta már. hogy a Kcnmi
vizes edénye is teljesen kiszá
radt: még vizel se kap rendesen.
S dehogy nem éhes, különben
nem tüntetné el olyan pillanatok
alatt, amit visz neki, hiszen az
üres papírt is visszafogja sokszor,
nyalja, szagolgatja; enne többet
la
De a nyugdijából nem telik

többre. Nem te hivalkodik ezzel
a kevéssel, meg nem akar ő ott
semmit, megeteti a Körmit a
kerítés alatt, mellistt, és siet is el.
Nem Volt tolakodó soha éleiében,
u feltűnést meg különösön ki nem
állhatta. Nem ktíi, hogy csodál
ják. hogy mllven jó a. kutyához,
nem azért csinálja amit csinál.
Véletlenül fedezte fel ezt a

kutyát, egyszer csak, meglátta,
hogy bámészkodik ki a zöld vas
kerítés meg a kapuoszlop közötti
résen. Mázkor meg a terítés aló ti
kidugott betonra lelete let 1 orrá
ra figyelt Vár ez valakit, akar
ez valamit, gondolta. Most már
legalább van Ismerőse, a bosazü,
szürke, külvárosi úton, ahol gyak
ran jár: a telepről, ahol lakik a
térig, ahol üzletek vannak. «
vissza.
Gyári kutya a Körmi, gyárat

■jrtz, gvárudvar a ham ja, és egy
másik gyárban született, jiz ottani gyári kutyától, úgy hozták
Ide. Nem te látott ezért még mm-
mi mást a világból, csak gyárat,
s itt Is öregszik meg, pusztul
majd el egyszer
De nem valami komoly gyár a

Ktirmléké, kis kóceráj, földszin
tes műhelyekkel. Az a gyúr, ahol
£ dolgozott, legvégül, « jó tizenöt
évig, egészen más. modern ter
melőüzem, exportra Is termel, és
dehogy te tartanuk kutyát az ud
varában. Meg talán az.l Is gon
dolják a kutyáról, az piszkai, bal
hát terjeszt, fertőz, Olyan előke
lőek NJaos messze pádig, rruegis
egy más világ. Onnét ment nyug
díjba. évekkel ezelőtt, azonban a
kapcsolat azóta sem szakad! meg
Jó, okos, emberséges öttel. hogy
minden évben nyugdijasudálko-
tóJ rendeznek. Csak csodálja,
hogy számún tartanuk mindenkit,
akármilyen régen nyugdíjas Is
már. Tudják a Címéi; egyszer
csak érkezik a borltélcos, nyomta
tott meghívó, ö már meg Is fe
ledkezett volna a gyárról, de öt
nem felejtették el. A levélszek
rény felé közeledve, megpillantja
a fehérséget a csukott ajtó lyukasain át, ki írhauitL, Lalái gatja,
□ fia Ugyan Irtiatna. de nemigen
teszi, s csak megmelegszik aztan
a szive tája, mikor látja, hogy a
gyárból írtak.
Számolgatja 3 napokat a talál

kozóig, vagy ha nem te számol-
gaija. eszebe-eszébe jut: ekkor
lesz. Akkor Van kedvezményes
tecmékvásar, meg vendégség:
virsli, üdítő. aülomüTiy. A vezér
igazgató beszámol a gyár tervé-
kenységérök és hozzáteszi, hogy
a mostani eredményekben az ö
munkájuk te benne Van. Látják
egymást a régi munkutái-saJckaJ,
megkérdezik cgymítetól; hát ma
ga, hogy van?
ilyenkor még tolón vissza Is

menne, úgy érzi. legszívesebben
visszatérne megint dolgozni, hogy
újrakezdené az életét, a hajnali
felkeléseket. sötétben, hidegben,
léten. na, nyáron azért jobb volt,
nyáron minden könnyebb, igaz,
akkor meg napközben folyt ró
luk u víz, Jdiegtois, fuldokol Lak
a melegben, folyt az izzadság
mindenükön, de hajlani kellett,
hogy meglegyen a norma, volt
azért pihenő, a nyolc ára alatt
kétezer is egy-ogy negyedóra, azl
ki-ki arra fordíthatta. amire
akarta. kettőkor meg fújtak, ak
kor véget ért a műszak, szalad
hatlak Fájl az embernrak. a Jóba,
meri á Hámunkéi vegeatelt, de
ilyenkor színié elmúli nem is
éreztük a fájdalmai, hiszen sza
bad leit az ük urra mehettek,
amerre csali leteteti. Szaladtak
bevásárolni, a bejárók még aztán
a vonalhoz — de sokszor gondoltami hogy ó azt nem bírná még
az utazási te. nem, semmiképpen
—, s haza, végre otthon lehettek,
beestek az ajtón, lerúgni a cipót,
átöltözni, szedni ki a szatyorból
a hozón dolgokat, szortírozni,
pakolni — mikor már Jatt hűtő
szekrény, de jó len, taricua ma
gát benne, elállt minden löbb
napig te —. pucolni, irancsirozni
azt, amit máris főzni akart, gyor
san txláVágnl a tűzhelyre, mírn
jön a család^ elkészüljön, akkormosni, takarítani, mindent perc

re. Jtupkodva, de sokat ábrándo
zott arról; ha ö egyszer kényei-
tnésen. kedve szerint, el-elgyö-
nyörködivv a munkájában dol
gozhatna. I

És must nyugdíjas korában.
Igaz, a üatateag oda., de megvan
az ts, Azért esak minden eUtftvet-
kozik az ember életében. Minden,
amin’ vugyik.
Most még arra te van ideje,

hogy ezzel a kutyával parádéz
zon. Arra te jut idő te, tehetség
te. hogy egy idegen jószággal,
csuk ügy, kedvtelésből jut legyen.
Csomagolja a hat szem kocka
cukrai, mossa, apróra vagdalja a
pár ízért, s azt te patyolattisztán
becsomagolja, A kutya nw vár
ja...
Azonban a kutya egyszer csak

nem volt sehoL Nem. Egyszerre
csak nem. Besüt lógott a zöldre
testeit vaskerítés és u kapuoszlop
közötti résen: Körmi, Körmi. s
majd hangosan is szóll: Körmi.
De erre se történt sernruL lám te
az odalátsző ólai, hátha megmoz
dul a benne levő sötétségben va
lami még mélyebb, még Itormn-
sabh feketeség. De semmi. Nem
tudja, meddig álljon ott. Vama ő,
de akik látjáU, talán furcsállják
a várakozásai. Nem szele ti ö a
fel tűn tat, odaadná az ennivalót,
menne,.. Nem te állhat Itt akár
meddig, más dolga van. Kiabál
ni kezdett - Körmi, Körmi 1
— Ne fejtéit, kerem, a kutyát
izgatni i —- szólt hozzá egy hang.
Akkor már meg te Jetem .jgy

ember o Jíapuban, az szólt Nem
portás volt, nem Ismerte.
— Ne tesség. kérem, a kutyát
izgatni — mondta meg egyszer
—, nem kell ezt a kutyát IzgutnL
— En csuk ..
— Nincs ennek a kulyáiiak pt
semmi baja. —. Hal Iga toll. — Ha
nem izgulják — tette hozzá.
— De őrült. ..
— Nem fez jót neki, lm Izgat
ják. Mii akar itl?
— Engtmn ismernek . -.
— Semmi szükség itt semmire
Menjen csak, néni, menjen reakl
Becsukta a kapui ö már nem

merte mondani, hogy Körmi El-
szakitoltak tőle? Véglegesen? M.I
lehet vele? ö hogy szomorkodlk?
És éhes te.

Topurgott, de nem hall utazói:
semmi pcwz, és sernml jele annak. hogy még valami viiltozJk,
Most elmenjen? Eraatö. hogyösszeesik, eréből, hatalmasból,
oki cselekszik, oki gondolkodik,aki véleményt nyilvánít, kicsivé,
csúnyává, nevetségessé töpőid-dlk, Nem tudta, hogy kéne el
menni, de a lábal mégte csuk el
vitték. Vissza a telepre. Be a ínr-
puo. fel a lépcsőn, a kulcsol te
előkereste, bement a Iconyhábu.Leictte a szatyrot az asztalra.Must kivegye, ami benne van?
Bontsa szél b csomagoluii. hajtsaszét a papírt? Vinni akarta, adniakarta... Hiszen ez ragyogta be
az életéL Milyen szép volt, mi
lyen gyönyörű! Vége mindennek?És nem tudta elképzelni a más
napot, ite a holnapi) tánt, és a
végleten és mozdulatlan sötétsé-
get.


